
Вскоре Иньхун привела Юньюнь к Лю Юйжу. К тому времени Лю Юйжу перестала плакать.

Она умылась перед приходом Иньхун, и выражение ее лица было спокойным. Не было никаких
признаков того, что она плакала, за исключением некоторого предательского покраснения и
влаги на ее лице.

Девушка была стройной и выглядела элегантной и нежной. Стоя там, она производила
впечатление хрупкой ивы, раскачивающейся на ветру — одного взгляда на нее было
достаточно, чтобы у любого защемило сердце. Лю Юйжу окинула ее взглядом и спросила:

- Юньюнь, твоей маме лучше?

Ответ Юньюнь последовал незамедлительно:

- Да, барышня. Благодаря вам моя мама в последнее время чувствует себя намного лучше. 

- Юньюнь, - сказала Лю Юйжу, вздохнув. - Я позвала тебя сегодня, чтобы задать один вопрос. Я
скоро выйду замуж. Не согласишься ли ты заботиться о моей матери?

Юньюнь была захвачена врасплох, и Лю Юйжу поспешно добавила:

- Я просто спросила, оставайся, только если хочешь. Если ты не хочешь, тебе не нужно
заставлять себя.

Юньюнь поняла подтекст, стоящий за словами Лю Юйжу, и улыбнулась.

- О чем вы говорите, барышня? Моя семья бедна. Ни одна обычная семья не приняла бы меня
из-за моей внешности; если бы меня приняла семья со средствами, меня бы сделали певичкой
или сиделкой у постели больного. Возможность ухаживать за госпожой уже большая удача для
меня. С чего бы мне отказываться?

- Я боялась, что ты сочтешь это несправедливым, - нерешительно молвила Лю Юйжу. - В конце
концов, ты еще молода...

- Барышня, - сказала Юньюнь, вздыхая. - Я всё тщательно обдумала. Я не понимаю, что такого
несправедливого в том, чтобы прожить свой век без затруднений. Кроме того, вы были так
добры ко мне, что я чувствовала стыд и вину. Я буду рада помочь позаботиться о первой
госпоже вместо вас. 

Лю Юйжу почувствовала облегчение, услышав её слова. Она похлопала Юньюнь по руке и дала
ей несколько указаний. Затем она послала кого-то умыть и одеть Юньюнь, прежде чем
направить ее в комнату Су Ван.



Су Ван всё ещё спала в своих покоях. Она была больна и слаба. Большую часть времени она
чувствовала сонливость и вялость и, бывало, могла проспать весь день. Не осмеливаясь её
разбудить, Лю Юйжу спокойно ждала. Когда Су Ван проснулась некоторое время спустя, Лю
Юйжу быстро подошла, чтобы помочь ей встать. Су Ван прополоскала рот чаем, подошла к
столу, опираясь на плечо Юйжу, и тихо сказала:

- Сегодня снаружи было довольно оживленно. Я полагаю, подарки к помолвке семьи Е уже
прибыли?

Все в комнате замерли. Все еще ничего не понимая, Су Ван взяла свои палочки для еды и
продолжила:

- Большая часть этого дела будет улажена, как только семья Е закончит с доставкой своих
помолвочных даров. Я навела справки об этом молодом мастере Е. Он прекрасный молодой
человек. С моей души свалился бы груз, если бы я увидела, что ты удачно вышла замуж.

- Мама... - неуверенно начала Лю Юйжу. Су Ван вопросительно посмотрела на неё.

- Да?

- Подарки не от семьи Е, - наконец сказала Лю Юйжу. Су Ван была застигнута врасплох, в ее
глазах читалось удивление. Лю Юйжу глубоко вздохнула, подняла голову, чтобы посмотреть на
мать, и серьезно продолжила: - Они от семьи Гу, а не от семьи Е.

Шок исказил черты лица Су Ван. Сжимая свои палочки для еды, она спросила:

- О какой семье Гу ты говоришь?

- Гу Цзюсы, - Лю Юйжу практически выплюнула его имя. Су Ван замерла.

- Гу Цзюсы... Ты имеешь в виду шалопая и бездельника, который проводит свои дни в азартных
играх или драках? – резко отреагировала она. - Того, кто предаётся разгулу, потому что
благодаря своей семье постоянно остаётся безнаказанным? Этого Гу Цзюсы?

Никто в комнате не произнес ни слова. Лю Юйжу опустила глаза. Дыхание Су Ван стало
быстрым и прерывистым. Лю Юйжу поспешила поддержать Су Ван, но только для того, чтобы
увидеть, как она выплюнула полный рот крови после её прикосновения.

Иньхун в волнении закричала. Лю Юйжу поспешно послала за врачом и подвела мать к
кровати. Она попыталась уложить ее, но Су Ван изо всех сил пыталась встать. Гнев омрачил ее
обычно кроткое лицо.



- Я поговорю об этом с твоим отцом…Я должна увидеть его прямо сейчас! Неужели у него нет
ни капли стыда… Этот брак не может состояться. Так не должно быть!

- Мама! - Лю Юйжу удержала Су Ван и воскликнула: - Это бессмысленно!

Су Ван замерла. Лю Юйжу с покрасневшими глазами прошептала:

- Подарки отправлены. Ни одна порядочная семья не позволила бы своему сыну жениться на
девушке, которая отказалась от брака. Мама, - хриплым голосом произнесла Лю Юйжу, - у
меня нет выбора.

Су Ван ничего не говорила, безучастно глядя на край кровати. Всё её тело выражало своего
рода отчаяние.

- Юйжу... - наконец она с хрипотцой в голосе сказала: - Это моя вина, что я бесполезна.

Не имея возможности родить сына, она всегда боялась, что муж разведется с ней. Развод
навлек бы такой позор на семью Су, что его можно было бы стереть только с помощью белого
шелка на балке.

Она всю жизнь жила тихо и с оглядкой, чтобы проложить лучший путь для Юйжу. Кто же знал,
что в итоге всё вот так обернётся.

Она знала об усилиях, которые приложила Юйжу, чтобы вступить в семью Е. Так много лет
тяжелой работы были загублены ее отцом из-за сверкающего серебра семьи Гу.

О, как она ненавидела это.

Су Ван сжала кулаки. Ужасное желание затащить Лю Сюаня, Чжан Юэ’эр и всех членов семьи
Лю в Ад всколыхнулось в ней, но она сдержала его. Она не могла — не тогда, когда на карту
было поставлено доброе имя ее дочери. Даже если Гу Цзюсы в конечном итоге не женится на
Лю Юйжу, у ее дочери впереди целая жизнь.

Су Ван погрузилась в отчаяние. Увидев это, Лю Юйжу крепко сжала свои руки, смахнула слёзы
с глаз и быстро сказала:

- Мама, ты даешь волю своему воображению. Я вовсе не против этого.

Су Ван медленно повернулась, чтобы посмотреть на нее, в ее глазах было понимание.

- Ты говоришь, что хочешь этого? - спросила она скрипучим голосом. - Я замечала за тобой эту



особенность на протяжении многих лет — ты рассказываешь мне только о хорошем, никогда о
плохом; ты всегда утверждаешь, что у тебя всё в порядке. Но как я могу не знать, как у тебя на
самом деле дела, в чем заключаются твои истинные чувства? Но даже в этом случае я мало что
могла сделать. Всё, что я могла, это наблюдать, как ты проглатываешь свои обиды и
ухитряешься завоевать расположение Чжан Юэ’эр. Я надеялась, что она будет относиться к
тебе лучше из-за того, с какой готовностью мы подчинились. Но посмотри, к чему это привело
нас сегодня, - заплакала Су Ван. - Она продала тебя. 

- Мама, это неправда, - улыбнулась Лю Юйжу и вытерла её слезы. - Я хочу выйти за него
замуж, правда. Гу Цзюсы замечательный. Мы знаем друг друга. Он помогал мне в прошлом. Я
нашла его очень хорошим, и он испытывает ко мне то же самое. Вот почему семья Гу пришла
свататься.

Лю Юйжу поспешно сочинила историю о том, как они познакомились, позаботившись о том,
чтобы представить легкомысленного молодого господина в самом выгодном свете — и так
родилась история любви с первого взгляда, в которой Гу Цзюсы был серьезным и
чистосердечным, хотя и немного взбалмошным молодым человеком.

- Румяна, которые я принесла тебе, были подарком от него. Заметив, что я не решаюсь их
купить, он побоялся запятнать мою репутацию, если он купит их только для меня. Поэтому он
скупил все румяна в магазине и подарил их каждой присутствующей женщине. Он сделал это
ради меня. Он правда хорошо ко мне относится. Я знаю, что мне не придется страдать после
того, как я выйду за него замуж.

Рассказ Лю Юйжу, представляющий собой смесь правды и неправды, был достаточно
убедительным, чтобы Су Ван не смогла отличить правду от лжи. Итак, все еще обливаясь
слезами, Су Ван сжала руки дочери и обвинила себя в бессилии.

Прибывший врач определил, что гнев поразил ее сердце, заставив ци и кровь течь в
противоположном направлении. Выписав ей пару рецептов и применив иглоукалывание,
лекарь ушел. Увидев, что Су Ван успокоилась, Лю Юйжу на мгновение заколебалась, взяла
мать за руку и тихо сказала:

- Выбрось это из головы, мама; мой брак с Гу Цзюсы высечен на камне. Главным приоритетом
должно быть другое.

Су Ван повернула голову и посмотрела на спокойное выражение лица Лю Юйжу.

- Подарки на помолвку семьи Гу, должно быть, стоят целое состояние, иначе мой отец не
одобрил бы этот союз, рискуя оскорбить семью Е. Это определенно в духе Чжан Юэ’эр -
поскупиться на мое приданое. Тогда я стану посмешищем, и не смогу высоко держать голову в
семье Гу. 

Су Вэнь посерьезнела.



- Правильно, что ты мне напомнила, - ответила она. - Я должна побороться за твое приданое...

- Мама, не упоминай об этом пока, - спокойным тоном произнесла Лю Юйжу. - Только что были
доставлены подарки семьи Гу на помолвку. До свадьбы еще есть немного времени. Ваши
отношения с отцом были в лучшем случае прохладными. Чжан Юэ’эр - фаворитка. В том
положении, в каком ты находишься сейчас, у тебя нет ни единого шанса выстоять против нее. 
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